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с некоторыми новыми средствами, более удобны­
ми в том плане, что они напоминают скорее брау­
зер, а не просто робот. Но проблем по-прежнему 
полным-полно, и команда Archive It проводит ку­
чу времени в поиске новых способов сбора инфор­
мации и просмотра различных видов медиа. Это 
удобнее делать на менее масштабных проектах 
Archive It, поскольку там они могут плотнее взаи­
модействовать с клиентами, ведь в таких круп­
ных подборках, с которыми работает моя команда, 
в миллиард страниц за неделю, гораздо сложнее 
понять, что ты что-то упустил.

В итоге, приходится много анализиро­
вать, чтобы понять, где есть пробелы. Из­
менения необходимы, чтобы маленькие 
победы сменялись большими. Архивиро­
вать Интернет становится все труднее.

LXF: Какое открытое ПО 
вы используете?
АР: Ну, Wayback Machine сама по себе от­
крытый код, как и наши программы для чтения 
книг, да и весь наш стек, насколько это возмож­
но. Естественно, все это на Linux. У нас есть сайт 
под названием Open Library (https://openlibrary.org), 
где содержится миллионный каталог книг, дос­
тупных для скачивания (если позволяет авторское 
право) или просмотра. Все это Open Source, и люди 
вносят сюда свой вклад. У нас был опыт открыто­
го проекта, и в основном все изменения делали мы. 
Естественно, какие-то вещи мы выгоды ради не от­
крываем. Но мы также используем JWPlayer для 

воспроизведения аудио и видео, и следим, чтобы 
все переводилось в открытые форматы — поэто­
му мы все еще переводим из MP3 в OGG, хотя мно­
гие его не используют. 

Мы пытались поработать с Wikipedia — у них 
есть Wikimedia Commons, где хранится много ме­
диа-записей, но им надо, чтобы это все содержа­
лось в открытых форматах. А люди не умеют соз­
давать файлы OGG, и в итоге Wikimedia много чего 
недополучает. И мы затеяли небольшой экспери­
мент с Wikimedia в Германии, разрешив людям за­
гружать все, что угодно, хоть в MP4, хоть в WMV, 

а мы переводили это в OGG, чтобы Wikipedia заби­
рала это и размещала в Wikimedia Commons. Я счи­
таю, что такое переформатирование очень важно, 
даже при том, что открытые форматы на нашем 
сайте не пользуются самым большим спросом.

LXF: Расскажите о вашем докладе на OSCON 
в этом году.
АР: Мы подготовили его совместно с Вики Брас­
сер [Vicky Brasseur], которая раньше работала 
в Archive. Она живет здесь, в Портленде, и теперь 

является частным консультантом, но по образо­
ванию она инженер. Так вот я говорила об Internet 
Archive в целом, а она рассказывала об API, с помо­
щью которых можно закачивать и выкачивать ма­
териалы. Мне кажется, это очень ценно для лю­
дей, организация у нас дружная, но не идеальная. 
У нас не самая лучшая документация, и 15 человек 
не дожидаются вашего запроса, готовые ответить. 
И я думаю, полезно выступать на таких мероприя­
тиях, как OSCON, поскольку это дает людям шанс 
узнать, чем мы располагаем, и понять, что у нас 
можно запрашивать. Мы хотим помогать людям, 

а значит, хотим чтобы Archive пополнял­
ся и был востребован.

LXF: На OSCON царит атмосфера раз­
нообразия и дружелюбия, но каков ваш 
личный опыт в том, что значит быть жен­
щиной в сфере технологии?
АР: Боже мой! Ну, сейчас все куда лучше. 
В 1996‑м, когда я начинала, все было до­

вольно, м-м, любопытно: бывало, меня просили по­
кинуть собрание со словами «Ну, дальше, дорогая, 
уже наши технарские дела», или «секретарша ушла 
на перерыв, ты ее не подменишь — у нас же боль­
ше женщин нет, а на звонки отвечать надо?» Те­
перь это прекратилось, Internet Archive — компания 
очень разношерстная, кого только нет. Но мужчин 
по-прежнему больше, такова уж специфика инже­
нерных талантов. Как и на подобных конференци­
ях: сегодня с утра я встретила здесь около 400 че­
ловек, из них женщин — всего с десяток. |
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Сергей Бронников, менеджер 
Open-Source-проекта OpenVZ, 
занимается развитием Open-
VZ и взаимодействием с со­
обществом. Ранее в компании 
Parallels как SQA-менеджер 

[SQA — Software Quality Assurance, контроль каче­
ства ПО] занимался тестированием облачного сер­
вера Virtuozzo и Virtuozzo for Windows (ранее — Par-
allels Cloud Server и Parallels Containers for Windows).

Linux Format: Расскажите, чем вы занимаетесь 
в Open Source.
Сергей Бронников: Процесс разработки наших 
продуктов всегда тесно переплетался с открытыми 
проектами: это и непрекращающийся процесс ин­
теграции патчей ядра OpenVZ в основную ветку яд­
ра Linux, и публикация исходного кода компонентов 
Virtuozzo под свободной лицензией. А в последнее 
время мы стали более активным участником мира 
Open Source за счет участия в сторонних проектах.

Все проекты с открытым исходном кодом, 
в которых мы участвуем, можно поделить на две 
категории:
» Проекты, которые изначально были организо­
ваны сотрудниками компании, и результат этих 
проектов является частью наших коммерческих 
продуктов. Примеры таких проектов — 
уже успевший стать известным CRIU, 
проект P.Haul, библиотека для управ­
ления контейнерами LibCT, проект 
по управлению памятью в контейне­
рах vcmmd.
» Проекты, в которых мы участвуем 
на правах контрибьюторов: интегра­
ция Virtuozzo с компонентами Open-
Stack (Nova, Cinder), разработка драйвера для Vir-
tuozzo в проекте LibVirt, разработка недостающей 
функциональности в QEMU, участие в разработке 
библиотеки runc для запуска контейнеров.

Это все, что касается участия в разработке от­
крытых проектов. А если говорить более глобаль­
но, то мы свою цель сформулировали давно: сде­
лать наши контейнеры самыми популярными. И эта 
цель поставлена в виде ошибки номер один — 
OVZ-1 — в нашем публичном баг-трекере. Закро­
ем ее как исправленную, когда поймем, что до­
стигли цели. 

LXF: Сколько активных разработчиков 
на сегодняшний день? 
СБ: По понятным причинам, наиболее активны­
ми разработчиками компонентов Virtuozzo/OpenVZ 
являются сотрудники компании. Около 30 моих 
коллег заняты выпуском обновлений для стабиль­
ных версий продуктов и разработкой новых вер­
сий. Помимо штатных сотрудников, в разработке 
компонентов Virtuozzo участвуют инженеры, кото­
рые никак не связаны с компанией, и их количество 
всегда зависит от разных факторов: популярность 
и востребованность проекта, его зрелость, уровень 
знаний, необходимый для участия в проекте, и т. д.

Компонент может являться востребованным, 
но количество его активных разработчиков — 
малым. Как, например, с утилитой для управления 

контейнерами vzctl: активный разработчик толь­
ко один — Кирилл Колышкин, а в разное время 
заплатки-патчи [patch] для vzctl присылали более 
200 человек. То есть людей зачастую устраивала 
существующая функциональность, и они только 
исправляли баги или добавляли нужные им опции.

Миграция Linux-контейнеров — не единствен­
ный сценарий использования CRIU, технология на­
ходит применение и в других областях. Поэтому 
в разработке успели поучаствовать около 60 че­
ловек, хотя наиболее активными участниками яв­
ляются около 13. Чтобы не утомлять вас сухими 
цифрами, советую посмотреть количество кон­
трибьюторов для каждого компонента Virtuozzo 
в учетной записи OpenVZ на GitHub.

LXF: В августе 2015 года на конференции Linux 
Plumbers Павел Емельянов представил P.Haul. 
В чем его особенности и назначение? Какое место 
эта технология занимает среди OpenVZ и CRIU? 
СБ: Технология P.Haul позволяет выполнять жи­
вую миграцию контейнеров с одного физического 
сервера на другой. С точки зрения реализации код 
живой миграции контейнеров всегда был сосре­
доточен в ядре Linux, а со стороны пользователя 
была утилита, которая только управляла миграци­
ей. То есть все «волшебство» по замораживанию 

контейнеров происходило в ядре. Мы предприни­
мали попытки интегрировать свои патчи для «за­
морозки» и «разморозки» контейнеров в основ­
ную ветку ядра Linux, но по разным причинам этого 
сделать не получалось. Впрочем, этого не получи­
лось и у других проектов, которые также были за­
интересованы в добавлении функциональности со­
хранения и восстановления состояния процессов 
в «ванильном» ядре. Поэтому мы решили сделать 
ход конем: вынести большую часть кода из ядра 
Linux в пространство пользователя, а ядро исполь­
зовать только как источник информации о процес­
сах. У нас это получилось, и родился проект CRIU 
(Checkpoint and Restore In Userspace). Утилита, раз­
рабатываемая в рамках этого проекта, позволя­
ет «заморозить» процесс (или группу процессов), 
сохранить состояние в файлах на диске и потом 
восстановить состояние этих процессов из фай­
лов. Процесс продолжит работать как ни в чем 
не бывало. Но сохранение и восстановление про­
цессов — это только часть технологии «живой» 
миграции контейнеров. Основная сложность тех­
нологии в том, что нельзя просто так взять и «за­
морозить» процессы и начать переносить состоя­
ние этих процессов на другой сервер. Потому что 
это будет долго, и «живой» миграции не получит­
ся. Вместо этого надо либо сначала перенести па­
мять процессов, а потом «заморозить» их и пере­
нести всё остальное; или сначала всё перенести, 

а память подключить как swap, чтобы она перено­
силась на другой сервер по мере востребованности 
процессами. На этом этапе и нужен P.Haul, который 
управляет процессом миграции. Дополнительно 
он может заниматься переносом файловой систе­
мы контейнера на другой сервер, если не использу­
ется разделяемое хранилище данных. Собственно, 
название проекта и отражает его назначение — 
Process Hauler, «перевозчик процессов».

LXF: Реализована ли поддержка P.Haul 
за пределами OpenVZ — например, в LXC 
или других проектах? 
СБ: OpenVZ — не единственная реализация тех­
нологии контейнеров для Linux, поэтому при раз­
работке новых компонентов мы стараемся их 
проектировать так, чтобы была возможность 
их использования в других проектах. Например, 
возможность заморозки и восстановления кон­
тейнеров с помощью CRIU была добавлена в LXC 
примерно год назад разработчиками Canonical 
при участии разработчиков CRIU. Разработка функ­
циональности C/R для Docker продолжается, и есть 
надежда, что в этом году она появится в основной 
ветке репозитория. С проектом P.Haul похожая ис­
тория, но относительно проектов все с точностью 
до наоборот. Патчи для интеграции P.Haul с Docker 

были приняты разработчиками P.Haul 
примерно месяц назад. А интеграция 
с LXC еще впереди: разработчики LXC 
выразили заинтересованность в ин­
теграции с P.Haul и обещали сделать 
ее в ближайшее время. В Virtuozzo 7 
живая миграция будет реализована 
с помощью CRIU/P.Haul уже в Beta 3.

LXF: Расскажите о портировании патчей в ядро 
RHEL. Как организован процесс, в чем его особен­
ности? Как организовано взаимодействие проекта 
OpenVZ и Red Hat?
СБ: Чтобы полнее описать процесс разработки, 
нужно сделать небольшой экскурс в историю раз­
работки OpenVZ. На ранних этапах разработки кон­
тейнеров Virtuozzo мы использовали «ванильные» 
Linux-ядра. То есть на новый релиз ядра от Линуса 
Торвальдса мы накладывали наши патчи с реали­
зацией контейнеров, тестировали своими силами 
и выпускали новое ядро OpenVZ. Но в 2006 году 
мы переключились на использование ядер из ди­
стрибутива Red Hat Enterprise Linux и новое ядро 
стали делать на основе ядра из RHEL 4. Red Hat 
Enterprise Linux — это дистрибутив для предпри­
ятий от компании Red Hat, компании, чье имя все­
гда стоит на самом верху списка тех компаний, ко­
торые внесли самый большой вклад в разработку 
ядра Linux. 

Конечно, никакое ядро не может быть идеаль­
ным и безошибочным, но ядро из их дистрибути­
ва — довольно хороший пример качественного 
и стабильного ядра. 

Разработка ядра для RHEL выглядит так: ин­
женеры из Red Hat создают ветку последней вер­
сии «ванильного» ядра, для которой объявляется 
долгосрочная поддержка (такие ветки поддержи­
вает Грег Кроа-Хартман), тестируют его, попутно 
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исправляя найденные ошибки, и портируют но­
вые драйвера и исправления проблем в безопас­
ности из основной ветки. Такая «подготовка» ядра 
к релизу продолжается примерно полгода или 
немногим больше. Так что к моменту релиза это 
ядро уже «древнее и устаревшее» — во всяком 
случае, так кажется, если смотреть на его версию. 
На самом деле никакое оно не древнее и не уста­
ревшее, а просто более стабильное и безопасное. 
После релиза это ядро очень хорошо поддержива­
ется — добавляется поддержка современного «же­
леза», оперативно исправляются проблемы в безо­
пасности. И все это на протяжении нескольких лет.

После релиза новой версии дистрибутива RHEL 
мы берем исходный код Linux-ядра этого дистрибу­
тива и кропотливо начинаем переносить все наши 
патчи с предыдущей версии на новое ядро. Мы этот 
процесс называем «ребейзом [от англ. rebase]» 
на новое ядро. Этот процесс не всегда прост, пото­
му что мажорные версии ядер содержат очень мно­
го изменений в разных подсистемах ядра и часть 
патчей приходится переделывать, а часть из них 
не появляется в новом ядре из-за того, что нуж­
ная функциональность появилась в основной ветке 
Linux-ядра. Так получилось с «живой» миграцией, 
поддержкой NFS в контейнерах, пространствами 
имен IPC, MNT, UTS, PID и NET, технологией управ­
ления памятью в контейнерах, то есть вся та функ­
циональность, которую мы ранее «продали» в up­
stream [в «вышележащее» ПО, основную ветку]. 
До 2015 года мы весь исходный код ядер OpenVZ 
выкладывали на сайте в виде архивов; из-за этого 
следить за процессом разработки и сравнивать ис­
ходный код разных версий было неудобно. Поэто­
му разработку на базе ядра RHEL7 мы ведем в пуб­
личном репозитории, и все патчи проходят через 
почтовый список рассылки devel@openvz.org. В ре­
позитории ядра все «переезды» на новую версию 
ядра RHEL отмечаются тэгами: 19 февраля 2015 го­
да мы начали использовать ядро RHEL7 kernel-
3.10.0‑123.1.2.el7, а текущая версия нашего ядра 
базируется на версии rh7‑3.10.0‑229.7.2. В разра­
ботке ядра OpenVZ мы активно используем ветки, 
это позволяет нам разделять функциональность 

разной степени готовности и реже ломать сбор­
ки продукта.

Нужно отметить, что сотрудничество разработ­
чиков OpenVZ и Red Hat взаимовыгодное: мы ис­
пользуем их качественные ядра, но сообщаем 
обо всех найденных проблемах во время тести­
рования. В последних анонсах Red Hat отметил 
Владимира Давыдова за обнаружение серьезных 
уязвимостей CVE-2014‑0203 и CVE-2014‑4483 в по­
следнем обновлении ядра RHEL6 (вторая проблема, 
кстати, была найдена с помощью одного из наших 
автоматических тестов, использующих Linux Test 
Project). Василий Аверин получил благодарность 
за обнаружение ошибки CVE-2014‑5045, а Дмит­
рий Монахов — за CVE-2012‑4508 и CVE-2015‑8324.

LXF: Расскажите об архитектуре проекта OpenVZ. 
В чем ее особенности? Как устроен OpenVZ изнут­
ри, что представляет собой на уровне исходного 
кода — патчи к ядру или комбинацию патчей и дру­
гого, а также на уровне исполнения — в чем выра­
жается его работа как программы?
СБ: Процесс разработки я подробно описал в от­
вете на предыдущий вопрос.

Архитектура OpenVZ стабильной версии не пред­
ставляет собой ничего интересного и сводится 
к взаимодействию двух компонентов: ядра Linux 
и пользовательской утилиты vzctl, которая управ­
ляет контейнером с помощью системных вызовов 
к ядру. Архитектура новой версии Virtuozzo гораздо 
интереснее. Но прежде чем рассказывать про ком­
поненты Virtuozzo, я сделаю небольшой экскурс 
в историю разработки Virtuozzo. Первая коммерче­
ская версия продукта с Linux-контейнерами име­
ла одинаковую с OpenVZ архитектуру: ядро Linux 
и пользовательские утилиты. А первая версия Vir-
tuozzo (она же Parallels Cloud Server и Parallels Serv-
er Bare Metal), которая объединила два разных ти­
па виртуализации, уже имела более продвинутую 
архитектуру, на базе клиент – серверной модели: 
диспетчер, управляющий виртуальными машина­
ми и контейнерами, и интерфейс клиента в виде GUI 
и консольных утилит, работающих через SDK Vir-
tuozzo (как показано на рис. 1).

Такая архитектура позволила предоставлять 
API для интеграции с решениями других компа­
ний. В ранних версиях Virtuozzo (4, 5) утилиты для 
работы с контейнерами и виртуальными машина­
ми были недостаточно интегрированы; для опера­
ций с виртуальными машинами использовались 
универсальные идентификаторы, а для контейне­
ров — номера, но в Virtuozzo 7 мы исправили эти 
недостатки. Для обоих типов окружений можно 
будет использовать одинаковые утилиты: prlctl, 
pbackup и т. д.

LXF: Реализацию какой функциональности 
можно ожидать в Virtuozzo в ближайшее время? 
Что в долгосрочных планах?
СБ: Переход на использование KVM и cgroups.

LXF: Частично вы об этом говорили, но хоте­
лось бы заострить внимание. Скажите, какие ветки 
ядер OpenVZ поддерживаются на данный момент? 
Чем они различаются?
СБ: Так как ядро OpenVZ/Virtuozzo базируется 
на ядре от Red Hat, то мы различаем пять веток 
ядер OpenVZ: 
» по две ветки -testing и -stable для ядер, базирую­
щихся на RHEL5 и RHEL6. Эти ядра используются 
в текущей версии OpenVZ и коммерческих верси­
ях Virtuozzo 5 и 6.
» ветка -testing с ядрами, основанными на RHEL7. 
Эти ядра попадают в тестовые сборки дистрибути­
ва Virtuozzo 7, который находится в разработке.

Если говорить о ветках в репозитории исход­
ного кода ядра OpenVZ, то там чуть сложнее. Для 
каждого «ребейза» на новое ядро Red Hat, для 
серьезных изменений и новой функциональности 
мы делаем отдельную ветку в репозитории (рис. 2).

LXF: Расскажите о масштабировании в OpenVZ.
СБ: Контейнерная виртуализация в Linux — это 
комбинация технологии изоляции процессов (про­
странства имен) и технологии управления ресур­
сами (CGroups). Каждая из этих технологий не ме­
няет архитектуру ОС. Как следствие, контейнеры 
OpenVZ/Virtuozzo масштабируются точно так же, 
как и само ядро Linux — до тысячи CPU и терабай­
тов памяти. В разработке OpenVZ/Virtuozzo мы ис­
ходим из практических задач, а основной сценарий 
использования наших контейнеров — это услуги 
хостинга. Хостинг-провайдер всегда заинтересован 
в том, чтобы разместить максимальное количество 
изолированных окружений на одном физическом 
сервере, чтобы получить максимальную прибыль. 
Поэтому одна из метрик качества Virtuozzo — это 
плотность размещения контейнеров. Мы измеряли 
плотность размещения контейнеров на серверах 
разных конфигураций (вплоть до 64 CPU, 256 ГБ 
ОЗУ) и всегда упирались в ресурсы сервера (про­
цессор, диск или память), но не проблемы масшта­
бирования Virtuozzo.

LXF: В чем отличие OpenVZ от других 
технологий виртуализации (VMware, Xen и др.)? 
Преимущества?
СБ: Основное отличие Virtuozzo от похожих ре­
шений — это возможность использования обоих 

> Рис. 1. Архитектура первой версии Virtuozzo.
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Сер гей Брон ни ков

ти пов вир туа ли за ции в рам ках од но го про дук та. 
Боль ше не нуж но вы би рать ме ж ду вир ту аль ны ми 
ма ши на ми и кон тей не ра ми. Virtuozzo по зво лит вам 
ис поль зо вать как безо пас ные Linux­кон тей не ры 
с хо ро шей про из во ди тель но стью и вы со кой плот­
но стью, так и ВМ. Улуч ше ния в ин те гра ции кос ну­
лись и поль зо ва тель ских ути лит (prlctl, prl_disk_
tool) и API (Virtuozzo SDK, об щий драй вер LibVirt).

При ме ры ис поль зо ва ния ути ли ты prlctl для соз­
да ния и стар та кон тей не ра и вир ту аль ной ма ши ны:
prlctl create LinuxFormat_1 ­­vmtype=ct; prlctl 
start LinuxFormat_1
prlctl create LinuxFormat_2 ­­vmtype=vm; prlctl 
start LinuxFormat_2

Во об ще в по след нее вре мя поя ви лось мно го 
про дук тов для вир туа ли за ции. И под час да же 
про дви ну то му поль зо ва те лю труд но ра зо брать­
ся во всех плю сах и ми ну сах по хо жих ре ше ний. 
Мы ре ши ли по мочь поль зо ва те лям и под го то­
вили таб ли цу на сай те про ек та, в ко то рой срав ни ли 
функ цио наль ность ком мер че  ских вер сий Virtuoz-
zo (5, 6, 7), бес плат ных вер сий (OpenVZ и Virtuoz-
zo 7), LXC, MS Hyper-V, RHEV и Citrix Xen. Не смот ря 
на то, что таб ли ца со дер жит толь ко ут вер жден ную 
функ цио наль ность «се мер ки», она по зво лит вам 
по нять, ка кие за да чи вы смо же те ре шать с по мо­
щью Virtuozzo и дос та точ но ли вам бу дет функ цио­
наль но сти от кры той вер сии. Ос нов ны ми от ли чия­
ми ме ж ду ком мер че  ской и бес плат ной вер сия ми 
Virtuozzo 7 бу дет до пол ни тель ная под держ ка гос­
те вых ОС се мей ст ва Windows (драй ве ра для гос те­
вых ОС бу дут снабже ны сертификатами Microsoft), 
web­ин тер фейс для управ ле ния сер ве ра ми Virtuoz-
zo, от ка зо устой чи вое и рас пре де лен ное хра ни ли­
ще Virtuozzo Storage, воз мож ность ис поль зо ва ния 
кла сте ра с High Availability и ка та лог об ра зов для 
вир ту аль ных ма шин и кон тей не ров.

До ка зы вать, что Virtuozzo луч ше, чем имя рек, де­
ло не бла го дар ное, по то му что луч ше от тал ки вать ся 
от за дач, ко то рые пла ни ру ет ся ре шить с по мо щью 
вир туа ли за ции. Си туа ция с кон тей не ра ми по хо жа 
на со стоя ние дел в ав то про ме: кто­то из ав то про из­
во ди те лей про ек ти ру ет свои дви га те ли, тес ти ру ет 
их, вне дря ет но вые тех но ло гии и т. д. А кто­то по ку­
па ет уже го то вые тех но ло гии и за ни ма ет ся толь­
ко про из вод ст вом. Мы за ни ма ем ся кон тей не ра ми 

с 2000 го да (как для Linux, так и для 
Windows), и за 15 лет на ко пи ли не ма­
лый опыт в этой об лас ти. Но вые тех­
но ло гии Linux­кон тей не ров по яв ля­
лись в на ших про дук тах, ко гда не бы ло 
ана ло гов: «жи вая» ми гра ция кон тей­
не ров, фай ло вая сис те ма кон тей не­
ра в фай ле (ploop) и т. д. Про стран ст ва 

имен, ко то рые яв ля ют ся ба зо вы ми тех но ло гия ми 
Linux­кон тей не ров, поя ви лись в «ва ниль ном» яд ре 
бла го да ря ра бо те на ших ин же не ров. А сей час ис­
поль зу ют ся в лю бом про дук те с кон тей не ра ми. Это 
всё ста ло след ст ви ем то го, что вся функ цио наль­
ность раз ра ба ты ва лась с упо ром на ре аль ную экс­
плуа та цию ре ше ния, а не на пре дос тав ле ние ме ха­
низ мов для реа ли за ции той или иной воз мож но сти, 
как по сту па ют в Linux upstream containers.

LXF: Будет ли рас ши ряться под держ ка 
«гос те вых» ОС?
СБ: Мы ре гу ляр но до бав ля ем под держ ку но вых 
гос те вых ОС. Обыч но под держ ка но вой ОС по яв­
ля ет ся в сле дую щем об нов ле нии Virtuozzo по сле 
вы хо да этой ОС, хо тя тес ти ро ва ние но вых вер сий 
гос те вых ОС мы на чи на ем за дол го до вы хо да фи­
наль ной вер сии. Virtuozzo 7 вклю чит под держ ку ак­
ту аль ных вер сий ОС се мей ст ва Windows и Linux.

LXF: Пла ни ру ет ся ли рас ши ре ние поль зо ва­
тель ско го на бо ра ути лит?
СБ: Су ди те са ми. Для те ку щей вер сии OpenVZ 
мы под дер жи ва ем три ос нов ные ути ли ты:
» vzctl для управ ле ния кон тей не ра ми;
» ploop для управ ле ния об раз ами дис ков;
» vzstats для сбо ра ста ти сти ки об ис поль зо ва­
нии OpenVZ.

В Virtuozzo 7, по ми мо ploop и vzctl по яв ля ют ся:
» vzstat — для мо ни то рин га со стоя ния вир ту аль­
ных ма шин и кон тей не ров.
» vztt — для управ ле ния шаб ло на ми кон тей не ров.

» prlsrvctl — для управ ле ния па ра мет ра ми все го 
сер ве ра Virtuozzo.
» prl_disk_tool — уни вер саль ная ути ли та для 
управ ле ния об раз ами вир ту аль ных ма шин 
и кон тей не ров.
» pbackup — уни вер саль ная ути ли та для соз­
да ния ре зерв ных ко пий вир ту аль ных ма шин 
и кон тей не ров.
» prlctl — уни вер саль ная ути ли та для управ ле­
ния кон тей не ра ми и вир ту аль ны ми ма ши на ми. 
Эта ути ли та в сле дую щей вер сии пол но стью за­
ме нит vzctl, по это му мы на стоя тель но ре ко мен ду­
ем на шим поль зо ва те лям ис поль зо вать именно 
ее, а не vzctl.
» prl_nettool — для управ ле ния се те вы ми на­
строй ка ми гос те вой операционной системы и ОС 
внут ри кон тей не ра.
» vcmmd — для управ ле ния па мя тью 
кон тей не ров.

В бу ду щем, по ме ре раз ви тия про дук та, мы 
не ис клю ча ем по яв ле ния но вых ути лит. Ис ход ный 
код всех пе ре чис лен ных вы ше ути лит дос ту пен 
в ос нов ном ре по зи то рии src.openvz.org и зер ка лах 
на Git Hub — http://git hub.com/OpenVZ.

LXF: Что мож но ска зать о раз ви тии офи ци аль но 
не под дер жи вае мых ути лит?
СБ: Па рал лель но с раз ви ти ем OpenVZ поя ви лось 
мно же ст во ути лит, ко то рые раз ви ва лись вне про­
ек та OpenVZ. По боль шей час ти эти ути ли ты дуб­
ли ро ва ли функ цио наль ность ути лит из плат ной 
вер сии Virtuozzo — на при мер, ути ли ты для соз да­
ния ре зерв ных ко пий кон тей не ров. Так как эти ути­
литы раз ви ва лись вне про ек та и людь ми, не свя­
зан ны ми с про ек том, то о пла нах по раз ви тию 
луч ше спро сить ав то ров этих ути лит. Мы в свою 
оче редь, на сколь ко это воз мож но, ста ра ем ся 
не ло мать со вмес ти мость в но вых вер си ях Virtuoz-
zo, что бы ос та ва лась воз мож ность ис поль зо ва ния 
этих ин ст ру мен тов. |

> Рис. 2. Де ре во вер сий ис­
ход но го ко да яд ра OpenVZ 

в ре по зи то рии.

Раз ра бот ка Virtuozzo 7 в са мом раз га ре, но так 
как про цесс раз ра бот ки от крыт, то все тес то­
вые сбор ки дос туп ны для тес ти ро ва ния (https://
download.openvz.org/virtuozzo/factory/x86_64/
iso/). На ли чие сер ве ра для это го совершенно 
не обя за тель но.

Мож но ис поль зо вать об раз вир ту аль ной 
ма ши ны для Vagrant:
$ vagrant init OpenVZ/Virtuozzo­7.0

$ vagrant up ­­provider virtualbox
$ vagrant ssh

Или ис поль зо вать об раз для вир ту аль ной 
ма ши ны в Amazon EC2: надо в AWS Marketplace 
(https://aws.amazon.com/marketplace) най ти об раз 
Virtuozzo 7 и за пус тить эк зем п ляр [instance], 
ис поль зуя этот об раз. Ис поль зо ва ние эк зем п­
ля ра с ми ни маль ны ми па ра мет ра ми (t2.micro) 
бу дет бес плат ным.

Про бу ем тес то вые вер сии Virtuozzo 7


